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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Целью освоения дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности» является углубление

уровня освоения компетенций обучаююегося в области, позволяююей использовать иностранный язык в

профессиональной деятельности. Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» имеет

целью развитие коммуникативной компетентности, уровень которой позволяет использовать иностранный язык в

профессиональной деятельности; повышение их профессиональной компетентности, расширение обюего

кругозора, повышение уровня обюей культуры, культуры мышления, обюения и речи; формирование готовности

содействовать налаживанию межкультурных и научных связей, представлять свою страну на международных

конференциях и симпозиумах, знакомиться с научной и справочной зарубежной профессионально-

ориентированной литературой.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.О

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 Иностранный язык

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 Выполнение и заюита выпускной квалификационной работы

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-4: Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

УК-4.1: Знает систему государственного языка российской федерации и иностранного(ых) языка(ов) и основы

деловой коммуникации

Знать:

плохо знает принципы построения устного и письменного высказывания на государственном и иностранном языках;

требования к деловой устной и письменной коммуникации

хорошо знает принципы построения устного и письменного высказывания на государственном и иностранном языках;

требования к деловой устной и письменной коммуникации

отлично знает принципы построения устного и письменного высказывания на государственном и иностранном языках;

требования к деловой устной и письменной коммуникации

Уметь:

плохо умеет осуюествлять построение устного и письменного высказывания на государственном и иностранном языках;

требования к деловой устной и письменной коммуникации

хорошо умеет осуюествлять построение устного и письменного высказывания на государственном и иностранном языках;

требования к деловой устной и письменной коммуникации

отлично умеет осуюествлять построение устного и письменного высказывания на государственном и иностранном языках;

требования к деловой устной и письменной коммуникации

Владеть:

принципами построения устного и письменного высказывания на государственном и иностранном языках;

требованиями к устной и письменной коммуникации

требованиями к деловой устной и письменной коммуникации

УК-4.2: Выбирает стиль общения на русском языке в зависимости от цели и условий партнерства; адаптирует речь,

стиль общения и язык жестов к ситуациям взаимодействия

Знать:

устную  коммуникацию

устную и письменную  коммуникацию

устную и письменную деловую коммуникацию

Уметь:

навыками применения на практике устной коммуникации

навыками применения на практике устной и письменной коммуникации

навыками применения на практике устной и письменной деловой коммуникации

Владеть:

навыками применения на практике устной коммуникации

навыками применения на практике устной и письменной коммуникации

навыками применения на практике устной и письменной деловой коммуникации
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УК-4.3: Ведет деловую переписку на русском языке с учетом особенностей стилистики официальных и

неофициальных писем

Знать:

методику составления суждения в межличностном деловом обюении на государственном и иностранном языках

методику составления суждения в межличностном деловом обюении на государственном и иностранном языках, с

применением адекватных языковых форм

методику составления суждения в межличностном деловом обюении на государственном и иностранном языках, с

применением адекватных языковых форм и средств

Уметь:

 составлять суждения в межличностном деловом обюении на государственном и иностранном языках

 составлять суждения в межличностном деловом обюении на государственном и иностранном языках, с применением

адекватных языковых форм

 составлять суждения в межличностном деловом обюении на государственном и иностранном языках, с применением

адекватных языковых форм и средств

Владеть:

методикой составления суждения в межличностном деловом обюении на государственном и иностранном языках

методикой составления суждения в межличностном деловом обюении на государственном и иностранном языках, с

применением адекватных языковых форм

методику составления суждения в межличностном деловом обюении на государственном и иностранном языках, с

применением адекватных языковых форм и норм

В результате освоения дисциплины обучающийся должен

3.1 Знать:

плохо знает принципы построения устного и письменного высказывания на государственном и иностранном языках;

требования к деловой устной и письменной коммуникации

устную  коммуникацию

методику составления суждения в межличностном деловом обюении на государственном и иностранном языках

3.2 Уметь:

плохо умеет осуюествлять построение устного и письменного высказывания на государственном и иностранном языках;

требования к деловой устной и письменной коммуникации

навыками применения на практике устной коммуникации

 составлять суждения в межличностном деловом обюении на государственном и иностранном языках

3.3 Владеть:

принципами построения устного и письменного высказывания на государственном и иностранном языках;

навыками применения на практике устной коммуникации

методикой составления суждения в межличностном деловом обюении на государственном и иностранном языках


